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See the notice on TED website

301085-2026 - Kilpailu
Saksa – Foliot (rakentamiseen) – Herstellung und Lieferung von Flachfolien zur Verpackung von 
Münzen
OJ S 85/2026 04/05/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Tavarahankinnat

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Bundesverwaltungsamt (BVA) Obere Bundesbehörde
Sähköposti: Vergabestelle@bva.bund.de
Ostajan oikeudellinen muoto: Keskushallinnon viranomainen
Pääasiallinen toimiala: Yleinen julkishallinto

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Herstellung und Lieferung von Flachfolien zur Verpackung von Münzen
Kuvaus: IIm Rahmen des gegenständlichen Verfahrens wird ein Auftrag zur Herstellung und 
Lieferung von Flachfolien mit Schrumpfwert 55/45% in den Folienbreiten 150 mm mit einer 
Mindestmenge von 215 Rollen, 165 mm mit einer Mindestmenge von 216 Rollen, 180 mm mit 
einer Mindestmenge von 250 Rollen, 190 mm mit einer Mindestmenge von 200 Rollen und 
200 mm mit einer Mindestmenge von 250 Rollen vergeben. Darüber hinaus können bis 
spätestens Ende Dezember 2028 optional Flachfolien mit Schrumpfwert 55/45% in den 
Folienbreiten 150 mm, 165 mm, 180 mm, 190 mm und 200 mm von insgesamt bis zu 2.260 
Rollen abgerufen werden. Die Folien der Mindestmengen sind an die Münzstätten München, 
Stuttgart und Karlsruhe zu liefern. Die Folien der Optionsmengen sind nach Maßgabe des 
Auftraggebers an eine oder mehrere der fünf Münzstätten (Berlin, München, Stuttgart, 
Karlsruhe und Hamburg) zu liefern sein.
Menettelyn tunniste: f0c6b471-2dd0-45b1-90e2-5a025c247b0b
Sisäinen tunniste: Z I 5- X -163/26
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei
Menettelyn tärkeimmät piirteet: Es ist ein in den Vergaberichtlinien genanntes Verfahren (§ 15 
VGV - offenes Verfahren)

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 44174000 Foliot (rakentamiseen)

2.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Reichenhaller Str. 58  
Postitoimipaikka: Stuttgart
Postinumero: 70372 Stuttfgart
Maaryhmittely (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
Maa: Saksa

2.1.3.  Arvo

https://ted.europa.eu/fi/notice/-/detail/301085-2026
mailto:Vergabestelle@bva.bund.de
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Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 1,00 EUR

2.1.4.  Yleistä tietoa
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU
vgv -

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
nach § 123 und 124 GWB (Anlage 5 der Bewerbungsbedingungen - Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen)

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: Herstellung und Lieferung von Flachfolien zur Verpackung von Münzen
Kuvaus: Im Rahmen des gegenständlichen Verfahrens wird ein Auftrag zur Herstellung und 
Lieferung von Flachfolien mit Schrumpfwert 55/45% in den Folienbreiten 150 mm mit einer 
Mindestmenge von 215 Rollen, 165 mm mit einer Mindestmenge von 216 Rollen, 180 mm mit 
einer Mindestmenge von 250 Rollen, 190 mm mit einer Mindestmenge von 200 Rollen und 
200 mm mit einer Mindestmenge von 250 Rollen vergeben. Darüber hinaus können bis 
spätestens Ende Dezember 2028 optional Flachfolien mit Schrumpfwert 55/45% in den 
Folienbreiten 150 mm, 165 mm, 180 mm, 190 mm und 200 mm von insgesamt bis zu 2.260 
Rollen abgerufen werden. Die Folien der Mindestmengen sind an die Münzstätten München, 
Stuttgart und Karlsruhe zu liefern. Die Folien der Optionsmengen sind nach Maßgabe des 
Auftraggebers an eine oder mehrere der fünf Münzstätten (Berlin, München, Stuttgart, 
Karlsruhe und Hamburg) zu liefern sein.
Sisäinen tunniste: Z I 5 - X -163/26

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 44174000 Foliot (rakentamiseen)
Optiot: 
Optioiden kuvaus: Es können bis spätestens Ende Dezember 2028 optional Flachfolien mit 
Schrumpfwert 55/45% in den Folienbreiten 150 mm, 165 mm, 180 mm, 190 mm und 200 mm 
von insgesamt bis zu 2.260 Rollen abgerufen werden. Die Folien der Optionsmengen sind 
nach Maßgabe des Auftraggebers an eine oder mehrere der fünf Münzstätten (Berlin, 
München, Stuttgart, Karlsruhe und Hamburg) zu liefern sein.

5.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Reichenhaller Str. 58  
Postitoimipaikka: Stuttgart
Postinumero: 70372
Maaryhmittely (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
Maa: Saksa

5.1.3.  Arvioitu kesto
Alkamispäivä: 31/07/2026
Päättymispäivä: 31/12/2028

5.1.5.  Arvo
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Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 1,00 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintasopimuksen toteuttamiseen osoitetun henkilöstön nimet ja ammatillinen pätevyys on 
ilmoitettava: Ei tarpeen
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä
Tämä hankinta soveltuu myös pienille ja keskisuurille yrityksille (pk-yrityksille): kyllä
Lisätiedot: #Besonders auch geeignet für:freelance#,#Besonders auch geeignet für:selbst#,
#Besonders auch geeignet für:startup# ,

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa
Lähestymistapa ympäristövaikutusten vähentämiseen: Muu
Edistettävä sosiaalinen tavoite: Muu

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevat esteettömyysvaatimukset on otettu huomioon

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Rekisteröinti kaupparekisteriin
Valintaperusteen kuvaus: 1. Vorlage einer Unternehmensdarstellung mit den folgenden 
Angaben: Name des Unternehmens, Anschrift, Rechtsform, Umsatzsteuer-ID-Nummer, 
Ansprechpartner (Vertreter im Vergabeverfahren), organisatorische Gliederung, 
Niederlassungen, Angaben zu konzern verbundenen Unternehmen, ggf. weitere Angaben. 2. 
Unterschriebene Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 123, 
124 GWB entsprechend Anlage 5 der Bewerbungsbedingungen. Die Erklärung kann hier aus 
technischen Gründen nicht vollständig wiedergegeben werden, ist jedoch über o. g. Link 
online einsehbar (Anlage 5 der Bewerbungsbedingungen) und ist damit selbst Inhalt dieser 
Bekanntmachung. Der Auftraggeber behält sich zum Nachweis, dass die in § 123 Abs. 1 bis 3 
GWB genannten Ausschlussgründe nicht vorliegen, die Vorlage eines Auszugs aus einem 
einschlägigen Register, insbesondere ein Führungszeugnis aus dem Bundeszentralregister 
oder, in Ermangelung eines solchen, eine gleichwertige Bescheinigung einer zuständigen 
Gerichts- oder Verwaltungsbehörde des Herkunftslands oder des Niederlassungsstaats des 
Bewerbers oder Bieters vor. Zum Nachweis, dass die in § 123 Abs. 4 und § 124 Abs. 1 Nr. 2 
GWB genannten Ausschlussgründe nicht vorliegen, bleibt eine von der zuständigen Behörde 
des Herkunftslands oder des Niederlassungsstaats des Bewerbers oder Bieters ausgestellte 
Bescheinigung vorbehalten. Zum Nachweis des Nichtvorliegens von Ausschlussgründen und 
zum Abgleich insb. mit EU-Sanktionslisten, behält sich der Auftraggeber ferner vor, vom 
Bieter, einschließlich der von ihm eingesetzten Nachunternehmen, Erklärungen zu verlangen, 
aus denen sich die Eigentums- bzw. Anteilsverhältnisse in Bezug auf das jeweiligen 
Unternehmen ergeben, einschließlich Benennung der natürlichen Personen mit 
entscheidendem Einfluss sowie der wirtschaftlich Berechtigten. 3. Nachweis über die 
Eintragung im Handelsregister, sofern eintragungspflichtig, nach Maßgabe der 
Rechtsvorschriften des Mitgliedstaates der Europäischen Union oder des Vertragsstaates des 
EWR- Abkommens oder des sonstigen Landes, in dem der Bieter ansässig ist (o. ä., wie z. B. 
Partnerschafts-, Vereinsregister) durch Vorlage eines Handelsregisterauszugs (im Original 
oder in amtlich beglaubigter Kopie oder als elektronischer Auszug; bei Abgabe des Angebots 
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nicht älter als 6 Monate); sofern keine Eintragungspflicht besteht, ist ein anderweitiger 
Nachweis zur Befähigung und Erlaubnis der Berufsausübung zu erbringen; auf § 44 VgV wird 
Bezug genommen. Soweit eine Bietergemeinschaft ein Angebot abgibt bzw. sich der Bieter 
der Fähigkeiten und Kapazitäten anderer Unternehmen bedient bzw. solche Unternehmen 
Teile der Leistung ausführen, sind die Nachweise für die konkreten Unternehmen vorzulegen, 
die im Auftragsfall die jeweilige konkrete Leistung erbringen. Zum Nachweis der technischen 
und beruflichen Leistungsfähigkeit können nur die Kapazitäten der Unternehmern in Anspruch 
genommen werden, die im Auftragsfall die konkrete Leistung erbringen, für die diese 
Kapazitäten benötigt werden (§ 47 Abs. 1 VgV). Der Auftraggeber akzeptiert zum vorläufigen 
Nachweis der Eignung die Vorlage einer Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung (EEE) in 
der Form des Anhangs 2 der Durchführungsverordnung (EU) 2016/7 der Kommission vom 
5.1.2016 zur Einführung des Standardformulars für die Einheitlichen Europäischen 
Eigenerklärung (ABl. L 3/16 vom 6.1.2016). Erforderlich sind diejenigen Angaben, die den 
vorgenannten Nachweisen inhaltlich entsprechen.

Kriteeri: Muut taloudelliset tai rahoitukselliset vaatimukset
Valintaperusteen kuvaus: 1. Gesamtumsatz des Unternehmens sowie den Umsatz im 
Tätigkeitsbereich des hier gegenständlichen Auftrags, jeweils bezogen auf die letzten drei 
Geschäftsjahre, Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung 2. Aktuelle Bankauskunft 
Soweit eine Bietergemeinschaft ein Angebot abgibt bzw. sich der Bieter der Fähigkeiten und 
Kapazitäten anderer Unternehmen bedient bzw. solche Unternehmen Teile der Leistung 
ausführen, sind die Nachweise für die konkreten Unternehmen vorzulegen, die im Auftragsfall 
die jeweilige konkrete Leistung erbringen. Zum Nachweis der technischen und beruflichen 
Leistungsfähigkeit können nur die Kapazitäten der Unternehmern in Anspruch genommen 
werden, die im Auftragsfall die konkrete Leistung erbringen, für die diese Kapazitäten benötigt 
werden (§ 47 Abs. 1 VgV). Der Auftraggeber akzeptiert zum vorläufigen Nachweis der 
Eignung die Vorlage einer Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung (EEE) in der Form des 
Anhangs 2 der Durchführungsverordnung (EU) 2016/7 der Kommission vom 5.1.2016 zur 
Einführung des Standardformulars für die Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung (ABl. L 3
/16 vom 6.1.2016). Erforderlich sind diejenigen Angaben, die den vorgenannten Nachweisen 
inhaltlich entsprechen.

Kriteeri: Viitteet määriteltyihin toimituksiin
Valintaperusteen kuvaus: 1. Erklärungen über die wesentlichen Referenzprojekte der letzten 
drei Jahre mit Angabe des Leistungsumfangs, des Rechnungswerts, des Liefer- bzw. 
Erbringungszeitpunkts, sowie des öffentlichen oder privaten Auftraggebers. Die Liste dient der 
Beurteilung der Erfahrung in Bezug auf die Lieferung von Flachfoline/Schumpffolien. 2. 
Nachweis über praktiziertes, zertifiziertes Qualitätsmanagementsystem nach DIN EN ISO 
9001:2015 durch Vorlage des gültigen Zertifikats einer akkreditierten Stelle (mindestens gültig 
bis 31.12.2026) in Kopie oder Beschreibung, welche Maßnahmen zur Qualitätssicherung 
getroffen werden 3. Beschreibung der technischen Ausrüstung; aus der Erklärung muss 
ersichtlich sein, über welche Ausstattung, insbesondere welche Geräte das Unternehmen für 
die Ausführung des Auftrags verfügt, insbesondere hinsichtlich der Herstellung von Flacjfolien
/Schrumpffolien 4. Angabe, welche Teile des Auftrags an Nachunternehmer vergeben werden 
sollen. Soweit eine Bietergemeinschaft ein Angebot abgibt bzw. sich der Bieter der 
Fähigkeiten und Kapazitäten anderer Unternehmen bedient bzw. solche Unternehmen Teile 
der Leistung ausführen, sind die Nachweise für die konkreten Unternehmen vorzulegen, die im 
Auftragsfall die jeweilige konkrete Leistung erbringen. Zum Nachweis der technischen und 
beruflichen Leistungsfähigkeit können nur die Kapazitäten der Unternehmern in Anspruch 
genommen werden, die im Auftragsfall die konkrete Leistung erbringen, für die diese 
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Kapazitäten benötigt werden (§ 47 Abs. 1 VgV). Der Auftraggeber akzeptiert zum vorläufigen 
Nachweis der Eignungdie Vorlage einer Einheitlichen Europäischen Eigener klärung (EEE) in 
der Form des Anhangs 2 der Durchführungsverordnung (EU) 2016/7 der Kommission vom 
5.1.2016 zur Einführung des Standardformulars für die Einheitlichen Europäischen 
Eigenerklärung (ABl. L 3/16 vom 6.1.2016). Erforderlich sind diejenigen Angaben, die den 
vorgenannten Nachweisen inhaltlich entsprechen.

Kriteeri: Viitteet määriteltyihin töihin
Valintaperusteen kuvaus: 1. Einhaltung der Kernarbeitsnormen der Internationalen 
Arbeitsorganisation (ILO) bei der Auftragsausführung 2. Eigenerklärung zur Umsetzung von 
Artikel 5k Absatz 3 der Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022 (Sanktionen 
Russland) Soweit eine Bietergemeinschaft ein Angebot abgibt bzw. sich der Bieter der 
Fähigkeiten und Kapazitäten anderer Unternehmen bedient bzw. solche Unternehmen Teile 
der Leistung ausführen, sind die Nachweise für die konkreten Unternehmen vorzulegen, die im 
Auftragsfall die jeweilige konkrete Leistung erbringen. Zum Nachweis der technischen und 
beruflichen Leistungsfähigkeit können nur die Kapazitäten der Unternehmern in Anspruch 
genommen werden, die im Auftragsfall die konkrete Leistung erbringen, für die diese 
Kapazitäten benötigt werden (§ 47 Abs. 1 VgV). Der Auftraggeber akzeptiert zum vorläufigen 
Nachweis der Eignung die Vorlage einer Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung (EEE) in 
der Form des Anhangs 2 der Durchführungsverordnung (EU) 2016/7 der Kommission vom 
5.1.2016 zur Einführung des Standardformulars für die Einheitlichen Europäischen 
Eigenerklärung (ABl. L 3/16 vom 6.1.2016). Erforderlich sind diejenigen Angaben, die den 
vorgenannten Nachweisen inhaltlich entsprechen.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: saksa
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=857575

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?
id=857575
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: saksa
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjoaja voi jättää useamman kuin yhden tarjouksen: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 02/06/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 2 Kuukaudet
Tiedot, joita voidaan täydentää myös tarjousten jättämiselle asetetun määräajan jälkeen
: 
Hankkijan harkinnan mukaan kaikki puuttuvat hakuasiakirjat voidaan toimittaa myöhemmin.
Lisätiedot: Der Auftraggeber behält sich das Nachfordern von Unterlagen gemäß § 56 Abs.2 ff. 
VGV vor.
Tietoa julkisesta avaamisesta: 

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=857575
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=857575
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=857575
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=857575
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Tarjousten avaamisen päivämäärä: 03/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Salassapitosopimus (NDA) vaaditaan: kyllä
Lisätietoja salassapitosopimuksesta: Nach Erhalt der unterzeichneten 
Geheimhaltungserklärung übersenden wir Ihnen die Unterlagen, aus denen die konkreten 
Spezifikationen der zu liefernden Ronden entnommen werden können (Anlagen 1.1 bis 1.3 zur 
Leistungsbeschreibung).
Sähköinen laskutus: Pakollinen
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Rügefrist, die 10 Kalendertage ab Kenntnis eines 
Verstoßes beträgt. Ein Nachprüfungsantrag muss innerhalb von 15 Kalendertagen nach 
Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abzuhelfen, bei der 
Vergabekammer eingereicht werden.
Hankinta-asiakirjoja offline-tilassa tarjoava organisaatio: Bundesverwaltungsamt (BVA) Obere 
Bundesbehörde
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: Bundesverwaltungsamt (BVA) Obere 
Bundesbehörde
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: Bundesverwaltungsamt (BVA) Obere Bundesbehörde

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: Bundesverwaltungsamt (BVA) Obere Bundesbehörde
Rekisterinumero: 0204 - DE8118844176
Postiosoite: DGZ-Ring 12
Postitoimipaikka: Berlin
Postinumero: 13086
Maaryhmittely (NUTS): Berlin (DE300)
Maa: Saksa
Yhteyspiste: Vergabestelle im Referat Z I 5
Sähköposti: Vergabestelle@bva.bund.de
Puhelin: 000
Faksi: +49 228-99358681645
Internetosoite: http://www.bva.bund.de
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Hankinta-asiakirjoja offline-tilassa tarjoava organisaatio
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio

mailto:Vergabestelle@bva.bund.de
http://www.bva.bund.de
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Tarjouksia käsittelevä organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
Rekisterinumero: 0204 - 49228-94990
Postiosoite: Kaiser-Friedrich-Str. 16
Postitoimipaikka: Bonn
Postinumero: 53113
Maaryhmittely (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Maa: Saksa
Sähköposti: info@bundeskartellamt.bund.de
Puhelin: +49 228-94990
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin

8.1.  ORG-0003
Virallinen nimi: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Rekisterinumero: 0204:994-DOEVD-83
Postitoimipaikka: Bonn
Postinumero: 53119
Maaryhmittely (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Maa: Saksa
Sähköposti: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Puhelin: +49228996100
Tämän organisaation roolit: 
TED eSender

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: 263ae9a7-59e6-40a3-b1d0-239e8f3b5e31  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 30/04/2026 13:09:28 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, Keski-
Euroopan kesäaika
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: saksa
Ilmoituksen julkaisunumero: 301085-2026
EUVL S -lehden numero: 85/2026
Julkaisupäivä: 04/05/2026

mailto:info@bundeskartellamt.bund.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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